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Пояснительная записка
   Высокий уровень функционального развития русского языка открывает широкие возможности для его разнообразного употребления во всех сферах общественной жизни. Посредством русского языка может быть передана самая разнообразная информация и выражены тончайшие оттенки мысли. На русском языке создана получившая мировое признание художественная, научная и техническая литература. Максимальная полнота общественных функций русского языка и его относительная однородность, а также богатейшая письменность обеспечили высокую степень его коммуникативной и информативной ценности. Однако проблема формирования языковой компетенции существует и, к сожалению, все еще остается острой, особенно среди школьников, поэтому задача совершенствования культуры речи выпускников общеобразовательной школы является социально значимой.

   Предлагаемый элективный курс «Идеальный текст? – легко!» призван сформировать у школьников умение грамотно рассуждать на любую предложенную тему, разнообразить речь, меняя стиль в соответствии с изменением условий, обстановки, цели, задач, содержания высказывания, что, несомненно, поможет им в адаптации к жизни в обществе.
   Цели курса:
 - удовлетворение потребностей школьников научиться свободно и грамотно выражать свои мысли;

 - создание каждому ученику условий для развития личности;

 - обогащение речевой культуры учащихся.

   Задачи курса:
 - вызвать у учащихся интерес к процессу создания идеального текста;

 - способствовать формированию активной творческой личности, самостоятельности мышления;

 - добиться усвоения специальных знаний, умений, связанных с созданием идеального текста;

 - совершенствовать навыки культуры устной и письменной речи;

 - создать на занятиях комфортную обстановку, атмосферу доброжелательности и сотрудничества.
   Исходя из задач преподавания курса, программа предусматривает формирование следующих умений и навыков:
 - углубить теоретические знания о тексте и функциональных стилях современного русского языка;

 - при создании текста любого стиля соблюдать основные требования культуры речи (правильность, точность, логичность, чистота, выразительность, богатство, уместность);

 - использовать полученные знания в личной и социальной сферах жизни.

Методические особенности программы
   Данная программа по своему содержанию согласована со школьной программой по русскому языку для средней общеобразовательной школы и предполагает:
 - совершенствование умений, связанных с созданием идеального текста;

 - редактирование текстов любого функционального стиля русского языка;

 - составление таблицы «Языковые особенности функциональных стилей»;

 - написание докладов и творческих работ.

Необходимые условия для реализации программы:
 - программа рассчитана на детей 14 – 15 лет;

 - количество обучаемых – 10-12 человек;

 - программа реализуется на элективных курсах;

Для занятий необходимы: рабочая тетрадь, тетрадь для творческих работ, таблицы «Качества идеальной речи», «Дифференциальные признаки функциональных стилей», дидактический раздаточный материал.

   Этот курс благотворно влияет на формирование языковой компетенции учащихся и, как следствие, на создание комфортных психологических условий при создании учениками текста любого функционального стиля русского языка.

   Курс базируется на концепции предпрофильного обучения, повышает речевую культуру, расширяет возможности социализации учащихся.

   Программа курса рассчитана на 1 занятие в неделю, в объеме 12 часов (уроков) в учебную четверть.
   В процессе освоения курса учащиеся создают образовательные продукты:

 - конспекты по темам курса «Основные качества идеальных текстов», «Логика и ее законы;

 - миниатюры по заданным темам в различных стилях: научном, художественном, публицистическом, разговорном, официально-деловом;

 - сочинение «Мое мнение об экологии языка»;

 - таблицу «Языковые особенности функциональных стилей»;

 - доклады к семинару «Функциональные стили русского языка».

   Презентация творческих работ «Идеальный текст» является формой отчетности учащихся.

   На каждого ученика заводится «Карта успеха», в которой отражается его участие в работе, отмечаются достижения.

Программа курса
                Что такое идеальный текст?

               Цели и задачи курса                                                                                   1 час.

                Функциональные стили современного

                русского литературного языка.

                Критерии выделения стиля                                                                       1 час.

                Основные качества идеальных текстов.

                Точность. Логичность. Чистота. Богатство.

                Выразительность. Уместность.                                                                7 часов.

                Языковое и речевое оформление

                Стилистически окрашенных текстов.                                                       1 час.

                Итоговое занятие. Презентация 

                творческих работ «Идеальный текст»                                                       2 часа

Тематический план курса
	№
п/п
	Тема занятия
	К-во часов
	Форма проведения
	Образовательный продукт

	1
	Вводное занятие
Что такое идеальный текст?

Цели и задачи курса
	1 ч.
	Лабораторная работа: среди данных текстов найти идеальный, обосновать свой выбор


	Опорный конспект: качества идеального текста

	2
	Функциональные стили современного русского литературного языка (понятие функционального стиля, отличие его от индивидуального стиля писателя, критерии выделения стиля).

	1 ч.
	Семинар
	Доклад

	3
	Основные качества идеальных текстов.
1.Точность речи в различных стилях.

1.1.Что такое точность речи? От чего она зависит?


	1 ч.
	Практикум
	Создание миниатюры «Случай на уроке» (в разных стилях)

	4
	1.2. Немотивированное нарушение границ лексической, грамматической и синтаксической сочетаемости

	1 ч.
	Редакторская правка
	Работа с газетным материалом: примеры паронимии и парономазии, плеоназма, тавтологии.

	5
	2. Логичность речи в различных стилях
2.1 Логика и ее законы (закон тождества, закон не - противоречия, закон исключенного третьего, закон достаточного основания).

	1 ч.
	Лекция
	Опорный конспект

	6
	2.2. Структурные предпосылки логичного изложения мысли. Типы логических ошибок (двусмысленность, алогизм, нарушение абзацного членения).

	1 ч.
	Редакторская правка
	Исправление логических ошибок в ученических сочинениях

	7
	3. Чистота, богатство, выразительность и уместность речи в различных стилях
3.1. Поговорим о чистоте речи. Область использования иноязычных слов и выражений, речевых штампов, канцеляризмов, диалектизмов, жаргонизмов. Слова-паразиты.

	1 ч.
	Практикум
	Сочинение «Мое мнение об экологии языка»

	8
	3.2. Как сделать свою речь богатой и выразительной? (средства и способы выражения одной и той же мысли, одного и того же грамматического значения).

	1 ч.
	Практикум
	Миниатюра: рассказать об одном из явлений природы, используя разные стили речи (научный, художественный, официально-деловой, разговорный, публицистический)


	9
	3.3. Уместность речи как результат освоения стилистической системы языка.
	1 ч.
	Обсуждение творческих работ в соответствии с таблицей  «Качества идеальной речи».
	Умение разнообразить особенности речи, меняя стиль в соответствии с изменением условий, обстановки, цели, задач, содержания высказываний, темы, идеи, жанра произведения.


	10
	4. Языковое и речевое оформление стилистически окрашенных текстов.
	 1 ч.
	Составление таблицы «Языковые особенности функциональных стилей».

	Таблица «Языковые особенности функциональных стилей».


	11-12
	Итоговое занятие. Презентация творческих работ «Идеальный текст».

	2 ч.
	Конференция.
	Творческая работа.

	
	Всего:
	12 ч.
	
	


Методические рекомендации
   Урок№1. Вводное занятие начинается с беседы – выяснения представлений учащихся о том, что такое идеальный текст; учащиеся из предложенных текстов выбирают идеальный (по их мнению), обосновывают свой выбор. Учитель анализирует работу учащихся, рассказывает о целях и задачах курса «Идеальный текст? – Легко!», знакомит с таблицей «Качество идеальной речи», которая нацеливает детей на необходимость систематизировать знания о функциональных стилях современного русского языка. Учащиеся получают групповые задания к семинару «Функциональные стили современного русского литературного языка».
   Урок №2.  Семинар «Функциональные стили современного русского литературного языка». Учащиеся знакомятся с понятием функционального стиля, отличием его от индивидуального стиля писателя, выступают с докладами об особенностях каждого функционального стиля. На семинаре вырабатываются критерии стиля, изучается таблица «Дифференциальные признаки функциональных стилей».
   Урок №3-9.  На данных занятиях ведется работа по усвоению основных качеств идеального текста (правильность, точность, логичность, чистота, богатство, выразительность, уместность) и применение полученных знаний на практике (редактирование предложенных текстов, поиск различных типов нарушений качеств идеальных текстов в газетных материалах и сочинениях школьников. Написание собственных сочинений в соответствии с литературными нормами).

   Урок №10. На уроке подводится итог освоения курса: коллективно составляется таблица «Языковые особенности функциональных стилей» с использованием компьютерных технологий.
   Уроки №11-12  проводятся как презентация творческих работ «Идеальный текст» - желательно создание WEB-сайта.
Литература, использованная при подготовке программы.

1. Виноградов В.В. Проблемы русской стилистики : М., 1981

2. Головин Б.Н. Основы культуры речи: М., 1988

3. Кожина М.Н. Стилистика русского языка: М., 1993

4. Костомаров В.Г. Языковой вкус эпохи: М., 1995

5. Скворцов Л.И. Правильно ли мы говорим по-русски?: М., 1983

Литература, рекомендуемая для учащихся

1. Горбачевич К.С. Нормы современного русского литературного языка: М., 1989
2 Культура устной и письменной речи делового человека. Справочник – практикум: М., 1998
3 Розенталь Д.Э Справочник по правописанию и литературной правке: М., 1989

4 Розенталь Д.Э., Теленкова М.А. Словарь трудностей русского языка: М., 1987

5 Русский язык. Энциклопедия: М., 1997

6 Скворцов Л.И. Основы культуры речи. Хрестоматия: М., 1984
ПРИЛОЖЕНИЕ

КАРТА УСПЕХА
	Фамилия,
имя

ученика
	№

занятия
	Дата
	Содержание работы
	Итог

(результат)
	Домашнее

задание

	
	
	
	
	
	


                                                                           Учитель _____________________________________
Качества идеальной речи
	Качества речи

	Краткая характеристика
	Проявление данного качества в различных стилях и формах речи


	Правильность


	Соблюдение орфографических, орфоэпических, пунктуационных, грамматических и лексико-грамматических норм русского языка.

	Требования правильности речи относится ко всем стилям литературного языка;  отступление от этих норм допустимо лишь в просторечии, диалектах, профессиональной речи и жаргонах.

	Точность


	Соблюдение орфоэпических, лексико-семантических и синтаксических норм русского языка.


	Требование точности речи относится ко всем стилям литературного языка, особенно к таким стилям, как научный и официально-деловой; нарушение этих требований допустимо в устных формах речи, в том числе в обиходно-разговорном общении.


	Логичность


	Соблюдение лексико-семантических, лексико-грамматических и синтаксических норм русского литературного языка
	Требование логичности речи по-разному проявляется в различных стилях: в научном и официально-деловом стилях оно проявляется в аргументированности и последовательности изложения, в художественной речи и публицистике нарушение принципа логичности является средством создания иронии и сатирического повествования.


	Чистота

	Соблюдение орфоэпических, грамматических, лексических и в особенности стилистических норм русского литературного языка.

	Требование чистоты речи особенно важно в книжных стилях, а также устных формах научного, официально-делового и публицистического стилей; отступление от этого принципа в художественной речи и публицистике является средством речевой и социальной характеристики персонажей, средством создания определенного колорита в описании.


	Богатство

	Знание словарного и фразеологического фонда русского языка, умение использовать все разнообразие синтаксических конструкций, а также  следовать синтаксическим нормам.


	Соблюдение требования богатства речи проявляется индивидуально у каждого носителя языка и особенно важно в таких стилях и формах речи, как научный, публицистический стили, ораторская речь, художественная литература.



	Выразительность


	Умение использовать все разнообразие синтаксических конструкций, знание стилистических свойств единиц языка и речи.
	Не свойственна официально-деловому стилю; по-особому проявляется в научной речи как аргументированность и доказательность изложения; необходима в публицистике и художественной речи, где достигается с помощью использования тропов, аллюзий и особых синтаксических фигур речи.


	Уместность


	Следование этическим нормам общения, коммуникативная компетентность, адекватный выбор темы общения, соблюдение речевого этикета и выбор речевых средств в соответствии с ситуацией общения

	Необходимо соблюдение этого требования во всех формах речи, однако особое внимание следует уделять принципу уместности речи в устных формах общения.


Дифференциальные признаки функциональных стилей
	Стили

	Разговорный
	к  н  и  ж  н  ы  е

	
	
	официально-деловой
	научный
	публицистический
	язык художественной литературы

	Сфера 

общения
	Бытовая

	Административно-правовая

	Научная
	Общественно-политическая
	Художественная

	Основные функции


	Общение
	Сообщение
	Сообщение
	Сообщение и воздействие


	Воздействие (эстетическая функция)

	Подстили


	Разговорно-бытовой, разговорно-официальный


	Законодательный, дипломатический, канцелярский.
	Собственно-научный, научно-учебный, научно-информативный.
	Газетно-публицистический, информационный, ораторский, радио и телевидения


	Проза, поэзия, драма

	Основные жанровые разновидности


	Бытовой диалог, беседа, частное письмо, записка


	Деловой документ, постановление, закон, указ, предписание


	Монография, диссертация, доклад, учебник, статья, реферат, рецензия.
	Статьи в газетах и журналах, очерки, выступления по радио и телевидению, информационные программы
	Роман, повесть, рассказ, повествование, элегия, комедия, трагедия, драма и пр.



	Стилеобразующие черты


	Непринужденность, непосредственность, неподготовленность, эмоциональность, экспрессивность, оценочная реакция.


	Императивность, точность, не допускающая разночтений; логичность, официальность, бесстрастность, неличный характер 
	Обобщенно-отвлеченный характер изложения, подчеркнутая логичность, смысловая точность, насыщенность, объективность и безобразность изложения.


	Чередование экспрессий и стандарта.
	Художественно-образная конкретизация; эмоциональность, экспрессивность, индивидуализированность

	Общие языковые особенности


	Стереотипность использования языковых единиц, неполноструктурная  оформленность, прерывистость и непоследовательность речи
	Стандартность, упорядоченность использования языковых средств
	Обобщенно-отвлеченный характер использования лексических и грамматических средств.
	Сочетание экспрессивных и стандартных языковых средств
	Подчиненность использования языковых средств образной мысли, художественному замыслу.


Языковые особенности функциональных стилей
	Стили
	Разговорный
	к  н  и  ж  н  ы  е

	
	
	официально-деловой
	научный
	публицистический
	язык художественной литературы

	Лексические особенности


	Разговорная и просторечная лексика, высокая частотность слов с эмоционально-экспрессивной окраской и суффиксами субъективной оценки.


	Профессиональная и терминологическая лексика, заимствованные слова, сложносокращенные слова и аббревиатуры.
	Научная терминология, книжная лексика, высокая частотность, абстрактность лексики.
	Общественно-политическая лексика, употребление слов в переносном значении, экспрессивно-окрашенная лексика.
	Широкое использование всего словарного запаса языка, намеренное столкновение разностилевой лексики.

	Характер устойчивых сочетаний


	Разговорные фразеологические единицы и устойчивые словосочетания.
	Сочетания терминологического характера, речевые клише, атрибутивно-именные словосочетания.


	Терминологические сочетания, клише, глагольные перифразы.


	Публицистическая фразеология.
	Сочетание разговорной и книжной фразеологии.

	Морфологические особенности


	Грамматические формы с разговорной и просторечной окраской, преобладание глаголов над существительными


	Преобладание имени над местоимением, употребительность отглагольных существительных
	Яркое преобладание имени, частность отглагольных существительных, употребительность единственного числа в значении множественного, глагольных форм во вневременном значении.


	Частотность форм родительного падежа существительных, употребление причастных форм
	Использование форм, в которых проявляется категория конкретности, высокая частотность глагольных форм.



	Синтаксические особенности
	Преобладание простых предложений, эллиптичность, активность вопросительных и восклицательных конструкций, использование обратного порядка слов, особых интонационных конструкций


	Усложненность синтаксиса, преобладание сложных предложений с обособленными членами.
	Усложненность синтаксиса, преобладание безличных и неопределенно-личных конструкций, вводных, вставных и уточняющих конструкций.
	Распространенность экспрессивных синтаксических конструкций, частотность конструкций с обособлением, инверсия и парцелляция. 


	 Использование всего арсенала изменяющихся в русском языке синтаксических средств.




Дидактический материал к занятию №4
Карточка №1
Задание: укажите случаи неправильного употребления паронимов, замените их более подходящим к                 

                 контексту словом. 
чало произведения задает тон, который отображается в используемых автором художественно-изобразительных средствах. 2. Катерина в грозу сбрасывается в реку. 3. Чацкий будет постоянно слышать их усмешки и перешептывание за своей спиной. 4.Он совершил по-настоящему мужественный поступок. 5. По отношению к себе эти люди используют двойственный стандарт. 6. Это наказание носит воспитательский характер. 7.Он дал нам настолько дипломатический ответ, что мы даже не рассердились на него. 8.Его исполнительный талант был высоко оценен критикой. 9. Он привык работать методически, четко выполняя все методичные рекомендации. 10. Мы с вами должны собраться и оговорить все вопросы, которые не были оговорены в соглашении. 11. Прошу представить мне очередной отпуск с 3 по 27 июля сего года. 12. Андрей – человек удачный, а сегодняшний день для него совсем удачлив. 13. Он проявил  хозяйственную заинтересованность в решении хозяйских вопросов. 14. Думаю, что ваши планы не могут считаться реалистическими.
Карточка №2

Задание: отметьте случаи плеоназма и тавтологии, отредактируйте фразы.

1. К тому же право подписи под данным документом – исключительная прерогатива префекта, что исключает возможность сделки. 2. Территориальные образования в недавнем прошлом не просто игнорировались, а вообще не принимались во внимание. 3. Реформа проводилась при одновременном сосуществовании старых и новых структур. 4. Последним остатком свободной торговли являются стихийные базары. 5. Если это гипотетически предположить, то ситуация видится в ином свете. 6. Пресса высоко позитивно оценивает результаты выборов. 7.  По сведениям из осведомленных источников, намечено подписание Соглашения о национальном согласии. 8. В отличие от становления предпринимательства в России ХIХ веке, отличавшегося самобытностью и народностью, предпринимательство в ХХ веке являет более пеструю картину. 9. Товарные биржи были сформированы в форме акционерных обществ. 10. На предприятии пока еще не существует специального отдела маркетинга, а все функции пока выполняет инженер по маркетингу.
Карточка №3
Задание: найдите ошибки, связанные с лексической сочетаемостью, и исправьте их.

   1. Ряд совместных предприятий продолжает этот вид деятельности, что способствует потере производства в качестве и отделке тканей. 2. Как опыт западных стран, так и отечественная практика богаты фактами разорения и краха не только мелких предприятий, но и крупных заводов. 3. Сейчас издержки при перевозках по железной дороге через Читинскую область многократно меньше, чем при морских и авиационных. 5. На протяжении 30 лет он выполнял роль кладовщика и экспедитора. 6. Подавляющее количество командных встреч проходило в упорной борьбе. 7. Особое внимание на конгрессе было отведено проблемам молодежи. 8. Более глубокое значение стал придавать технике молодой специалист, его требования к технике усилились.
Карточка №4

Задание: исправьте случаи нарушения синтаксических норм русского языка.

1. Глава администрации распределяет и управляет имуществом. 2. Речь была встречена депутатами шумными аплодисментами. 3. В работе дается краткая характеристика методики определения себестоимости сельскохозяйственной продукции малых форм и фермерских хозяйств. 4. Новый рояль стоял в комнате и был очень красивый. 5. Следует добиваться уверенности каждого за свой завтрашний день. 6. Опубликованная статья содержит краткий обзор по научным достижениям. 7. В силу недостаточности освещения многие растения гибнут. 8. Вследствие запланированной работы многим придется работать сверхурочно. 9. Торговый зал был очищен от людей, опасаясь, что рухнет потолок. 10.Выяснив, что объем производства уменьшился, возникает вопрос о причинах этого.
Карточка №5

Задание: найдите ошибки в употреблении фразеологизмов, исправьте их.

1. Если давать всем сестрам по серьге, то распределение электроэнергии будет несправедливым. 2. Получив с ворот поворот, фирмач обратился к другим поставщикам. 3. На открытии нового телецентра, его директор удовлетворенно заявил, что в полку журналистов прибыло. 4. Вольно-невольно кредиты пришлось возвращать. 5. Коммерческих магазинов сейчас прудом пруди. 6. Когда я узнал, что в здании сохранят булочную, у меня душа отлегла. 7. Что тут греха скрывать, деньги, посланные по почте, идут долго. 8. Сыр-бор в основном развернулся из-за намерений городских властей закрыть стадион. 9. Скрепя душу, мы собрали вещи и тронулись в дорогу. 10. Думаю, что к этому документу приложил лапу не один бюрократ. 11. Мы за нашим директором как за каменной спиной. 12. Мне кажется, он сослужил Вам медвежью услугу
